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patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 8502-3:1999.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
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Oznámení o schválení

Text ISO 8502-3:2017 byl schválen CEN jako EN ISO 8502-3:2017 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů
(členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO, který
se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve
všech záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv.
ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv. Podrobnosti
o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu budou
uvedeny v úvodu a/nebo
v seznamu patentových prohlášení obdržených ISO (viz www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení významu specifických termínů a výrazů ISO, které se vztahují k posuzování shody, jakož
i informace o tom, jak ISO dodržuje principy WTO týkající se technických překážek obchodu (TBT),
jsou uvedeny na tomto odkazu URL: www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 35 Nátěrové hmoty, subkomise SC 12
Příprava ocelových podkladů před nanesením nátěrových hmot a obdobných výrobků.

Toto druhé vydání zrušuje a nahrazuje první vydání (ISO 8502-3:1992), které bylo technicky
revidováno a byly provedeny tyto změny:

a)   v kapitole 2 a v 5.1 byl odkaz na IEC 454-2 nahrazen odkazem na IEC 60454-2;

b)   v tabulce 1 byla desetinná tečka nahrazena desetinnou čárkou;

c)   byl přidán obrázek A.4 a dřívější obrázek A.4 byl označen jako obrázek A.5;

d)   dokument byl redakčně upraven.

ISO 8502 se skládá z těchto částí pod společným názvem Příprava ocelových podkladů před
nanesením nátěrových hmot a obdobných výrobků – Zkoušky pro vyhodnocení čistoty povrchu:

?    Část 2: Laboratorní stanovení chloridů na očištěném povrchu

?    Část 3: Stanovení prachu na ocelovém povrchu připraveném pro natírání (metoda snímání
samolepící páskou)

?    Část 4: Návod pro odhad pravděpodobnosti kondenzace vlhkosti před nanášením nátěrů

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html


?    Část 5: Měření chloridů na ocelovém povrchu připraveném pro nátěry (metoda zjišťování iontů
detekční trubicí)

?    Část 6: Extrakce rozpustných nečistot pro analýzu – Breslova metoda

?    Část 9: Provozní metoda pro konduktometrické stanovení solí rozpustných ve vodě

?    Část 11: Provozní metoda pro turbidimetrické stanovení ve vodě rozpustných síranů

?    Část 12: Provozní metoda titračního stanovení ve vodě rozpustných iontů železa

 



Úvod
Funkčnost ochranných povlaků vytvořených z nátěrových hmot a obdobných produktů nanesených
na oceli je významně ovlivněna stavem ocelového povrchu bezprostředně před nanesením nátěru.
Základní činitele,
o kterých je známo, že tuto funkčnost ovlivňují, jsou:

a)   přítomnost rzi a okují;

b)   přítomnost nečistot na povrchu, včetně solí, prachu, olejů a mastnot;

c)   profil povrchu.

Cílem vypracování souborů mezinárodních norem ISO 8501, ISO 8502 a ISO 8503 bylo poskytnout
metody
posouzení těchto činitelů, kdežto soubor ISO 8504 uvádí informace o dostupných metodách čištění
ocelových podkladů s udáním dosažitelné úrovně čistoty pro každou z nich.

Tyto soubory mezinárodních norem neobsahují žádná doporučení týkající se ochranných nátěrových
systémů nanášených na ocelový povrch ani doporučení o požadavcích na kvalitu povrchu pro
konkrétní případy, třebaže kvalita povrchu může mít přímý vliv na volbu nanášeného ochranného
nátěru a na jeho funkčnost. Taková doporučení lze najít v jiných dokumentech, např. v národních
normách a v pravidlech pro postup.

Uživatelé těchto mezinárodních norem musí zajistit, aby specifikovaná kvalita povrchu:

–    byla slučitelná jak s podmínkami prostředí, kterým je ocel vystavena, tak s použitým ochranným
nátěrovým systémem, a byla pro ně vhodná;

–    byla dosažitelná specifikovaným postupem čištění.

Čtyři výše uvedené soubory mezinárodních norem pojednávají o těchto aspektech přípravy ocelových
podkladů před nanesením nátěrových hmot a obdobných výrobků:

–    ISO 8501 o vizuálním vyhodnocení čistoty povrchu;

–    ISO 8502 o zkouškách pro vyhodnocení čistoty povrchu;

–    ISO 8503 o charakteristikách drsnosti povrchu otryskaných ocelových podkladů;

–    ISO 8504 o metodách přípravy povrchu.

Každá z těchto mezinárodních norem se dělí na samostatné části.

Tato část ISO 8502 popisuje postup, kterým se pomocí samolepicí pásky stanoví množství a velikost
částic
prachu na ocelovém povrchu připraveném pro natírání.

V seznamu požadavků pro natírání, který je součástí smluvních dokumentů, jsou uváděny
podrobnosti o přípravě povrchu otryskáním. Obvykle se předpisuje, že všechny povrchy musí být
zbaveny nečistot včetně oleje, mastnoty, špíny, prachu a ve vodě rozpustných solí.

Prach na otryskaném ocelovém povrchu může snížit přilnavost následně nanesených organických



povlaků a v důsledku absorpce vlhkosti může iniciovat korozi otryskaného ocelového povrchu.
K hromadění prachu přirozeně dochází spíše na vodorovném povrchu, uvnitř trubek a v dutinách
konstrukcí. Ke zjištění, zda tyto plochy jsou před nátěrem dostatečně očištěny a je z nich dostatečně
odstraněn prach, se má provádět speciální prohlídka.

Protože postup hodnocení zahrnuje subjektivní faktory, nedovoluje přesně stanovit množství prachu,
který zůstal na otryskaném ocelovém povrchu. Pokud však je hodnocení prováděno zkušenými
pracovníky a zejména pokud je použito k porovnání zkoušených povrchů s dohodnutými
standardními vzorky, poskytuje velmi užitečné informace.

Podmínky na místech, kde může být zapotřebí provádět zkoušky, zahrnují řadu možných
proměnných. V případě potřeby se zúčastněné strany mají dohodnout na počtu nebo četnosti
zkoušek, na místech zkoušky a na datech a dobách provedení zkoušky.



1 Předmět normy
Tato část ISO 8502 popisuje metodu hodnocení prachu, který zůstal na očištěném ocelovém povrchu
připraveném k natírání. Obsahuje obrazové standardy pro hodnocení průměrného množství prachu
a popis stupňů pro hodnocení průměrné velikosti částic prachu.

Popsaná metoda je kvalitativní zkouška vhodná pro ocelové povrchy, které před očištěním odpovídají
stupni zarezavění A, B nebo C podle ISO 8501-1. Lze ji použít jako zkoušku „vyhověl-nevyhověl“ nebo
k trvalému zaznamenání prachu přítomného na povrchu.

POZNÁMKA Klasifikace množství a stupně velikosti částic uvedené v této části ISO 8502 vycházejí
z ISO 4628-1.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


